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в’язóвий, а, е. 1. Який стосується в‘яза; зроблений з нього. 
2. у знач. ім. в’язóві, их, мн. Родина листяних дерев (рідше кущів), до 
якої входить в‘яз, берест та ін. 
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Словник містить реєстр загальних слів, що вживаються тільки або 

переважно в множині, та найпоширеніші множинні власні назви. 
 
Сучасна українська мова розрізняє дві числові форми – однину і множину. 

Як правило, іменник може вживатися в обох цих формах. Однак значні групи 
мають лише однину або множину. Так, не мають множини іменники з 
абстрактним значенням (хоча за певних умов вони можуть набувати 
конкретного значення і тоді вживатися в множині: дві боротьби, брати 
участь у змаганнях) та такі, що становлять категорію речовинності або 
збірності (вони теж можуть приймати форму множини – якщо йдеться про 
типи, види, сорти певної речовини або велику кількість її – хліба, цукри). В 
однині вживається більшість власних назв, однак деякі – тільки в множині 
(напр., Альпи, Бендери). Це переважно гори, острови і сузір‘я (звідси й 
множина), а також міста, села, країни. Деякі особові назви, зазвичай уживані в 
однині, можуть утворювати множину, тобто виступати в обох числах (обидві 
Тетяни, родина Ткачів). Саме через цю особливість однини вирізнити подібні 
іменники неможливо. 

Дослідники виділяють такі групи  іменників, що мають тільки множину: 
назви предметів, що складаються з парних частин (

ри), назви збірних за значенням понять  ), 
речовини (  ), процесів і дій з відтінком тривалості або 
повторюваності ( ), обрядів, урочистих подій 
( ), ігор ( ), часових понять 
(  ), емоцій (  ), понять, 
пов‘язаних із грошовими розрахунками (  ), частин 
будівель ( ) тощо.  

Багато абстрактних  іменників мають синоніми – слова, що вживаються 
тільки в множині  ( – – – 

– ). Множина іменників , 
 тощо виражається суплетивними формами –  

Більшість слів, що вживаються переважно в множині, має також форму 
однини, що відображено в словникових статтях. Це 

ти (шпрот) та ін., а також переважна 
більшість термінів. Уживання однини в таких словах обмежене. 
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Запропонований словничок містить іменники, що вживаються тільки або 
переважно в множині. Серед множинних іменників чимало похідних від 
прикметників та дієприкметників ( ). Такі 
субстантивовані прикметники (дієприкметники) не введено до реєстру, 
оскільки вони зберігають форму і парадигму твірних прикметників або 
дієприкметників. Складні іменники, друга частина яких, будучи множинним 
іменником, наведена в реєстрі (напр., ), включаємо 
до словничка обмежено – лише найуживаніші. 

Натомість вносимо до словничка складні множинні іменники, другий 
компонент яких уживається як у множині, так і в однині, якщо як складні 
іменники вони виступають лише в множині ( від

від ). Наприклад, та  потрапляють 
до реєстру, а  – ні, оскільки твірний компонент  
вже є в реєстрі.  

Залишаємо в реєстрі іменники в множині, якщо вони мають інше значення, 
ніж іменники в однині, як, наприклад, біг (‗дія від ’; ‗фізична вправа‘) – 

 (‗переховування‘; ‗перегони‘), курс (‗напрям руху‘; ‗ціна‘; ‗обсяг 
навчання, лікувальних процедур‘ тощо) – рси (‗назва навчального закладу 
або форми навчання в ньому‘),  (‗речі, призначені для перенесення‘) – 

 (‗носилки‘) (див. ще –  – –
– – тощо). За потреби до таких слів 

додано коротке тлумачення.   
Значення деяких іменників, уживаних у множині, не відрізняється від таких 

самих іменників у однині (  – те саме, що й -
 – те саме, що - ). Такі слова вносимо до реєстру.   
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Як відомо, категорія роду іменників виявляється за семантико-
граматичними або тільки граматичними ознаками. Але є іменники, рід яких 


